
Haffmeister, Karel. Češki kvartet v Ljubljani. 1893, Ljubljanski zvon 

770 I.istek. 

Fajgdj, Simon Gregoriii, Anton Starec, Matija ŠtifUrfič iii Janko Žiro v/tik. — Po na-
svetu g. dr. Utidnika je sklenil />bči zbor, da. so čiant pevskega z borst že kot takt člani 
»Glasbene Matice«, predsednik in tajnik pevskega zbora pa sta odbornika »Glas-

bene Matice«, Tudi se je naročilo novemu odboru, naj se posvetuje o tem, ali ne bi 
kazalo nastaviti plačanega tajnika, zakaj pisarniški posli narastajo činrlalje bolj. Končno 
se izreče zahvala g, svetovalcu Уепсајгк, da se je po njega trudu kupila društvena hiša, 
in potem se zborovanje sklene. 

S l o v e n s k a p r a v n a terminolog;!ja, »Slov. Pravnika poroča v svoji poslednji 
številki, da je tisek in saložništvo slovenske pravne terminologije prevala c, kr, dvorna 
in državna tiskarna na Du naj i. Urednik pravne terminologije, g dr. J, Babnik poslal je 
prćcej dve tretjini gradiva na Dunaj, in sedaj se to važno delo še tiska. 

Č e š k i k v a r t e t v L j u b l j a n i . Bil je izreden užitek, katerega je slovenskemu ob-
činstvu podala »Glasbena Matica*, pridobi vit sloveči češki kvartet, gospode Hofffttmta„ 

Sitka, Nidbit In in Berge rja, za kontert v Ljubljani. Čet norica teh umetnikov si je bržkone 
že prej, nego je sploh stopila v javnost, liačrtala jasen določen program svoje delavnosti. 
Smetana, v61iki neznani mojster, naj bi bil za steber, okolo katerega bi se vrstdi drugi, 
sćisebuo slovanski umetniki; da prihaja prčcej za njim Dvofitk, genijalni simfonik, to se 
umeje samo po sebi; prav takđ pa Se vć, da niso smeli biti izključeni klasiki. Zvesti 
temu programu, izvajali so kvartet ist i v ljubljanskem koncertu dva obsežna proizvoda 
imenovanih skladateljev. Smetana je uglasbil v svojih simfonikih glasbotvorih za veliki 
orkester to, kar dviga srca češkega nđroda: sijajne döbe njega sgodovine, 111 »Vysehradt, 
»TÄbor«, Hlanik, to so one veličastne skladbe iz češke minulosti, izvČdene v. orja-

škimi pomoiki modernega orkestra. Smetana si je izvolil tak<$ rekoč intimno obliko 
kvarteta na godala, da podi prijateljem spojim pesniško parafrazo življenskdi svojih do-
godilo v. Njemu, iskrenemu zagovorniku Waguerja in Liszta, bl!a je nekakšna potreba, 
pisati glasbo na poetiški podlagi, celö Ondn, kjer tega pred njim ni storil nihče: celd v ko-
morni glasbi, Ali se mu je ta način posrotil, to so pokazali uspehi skladbe »Z načho života*. 
Stara šolniška estetika, trdovratno se držeča mrtvih črk, učakala je zopet korenit poraz. 
— Program, torej poetiška podlaga kvartetu, katera Zajedno ustanavlja njega obliko, 
znan je Ukd, da ga ni treba ponavljati. Kar se tiče izvajanja, lahko rečemo, da se od-
veza slćhami oceni. Meni vsaj se zdi, da je to vedno notranji dokaz popolnosti, če po-
slušalca nič ne zavaja, da bi glasbenemu uživanju dodajal refleksije o lem, kakšna je 
izvajanju tehniška stran. Kvartet, kjer igrajo štirje instrumenti lakrt kakor jeden instru-
ment, kjer kar nič ne mislimo: Sedaj igrii cello, sedaj vijola, sedaj druga vjjolina — 
takšen kvartet igri! resnično umetniško f In samtf kvartetu Štirih umetnikov, ki so tako 
rekoč jedne muzi kal iške duše, možuo je tivčsfi v glasbeni svet takšno delo, velikansko 
v vsakem oziru. — D v o l k o v kvartet v Es-durit nudi čisto, absolutno glasbo, ne da 
bi se naslanja! na poezijo, Dvof^koin delom ni bilo treba šele pripravljati tal; pokazati 
jo bilo treba samo to, kakšno je tako v o delo, če se reproducira z največjo pietelo. 
Učenci DvofAka samega, poznajo kvartet isti najbolje želje svojega, mojstra, iu k&r naj-
iskrcneje SO proučevali njega dela. Ušla jim ni najmanjša podrobnost; preskrbuo so vedeli 
doseči najpopolnejšo harmonijo celote, ono euritmijo, ono skladje, ki je princip abso-
lutni glasbi. Iz kratka: kvartet je jeden najboljših kvartetov, kar jih je kje — treba bi 
bilo samo kosanja med kvartetisti, da bi se odločilo, če ni najboljši — V srednji 
točki, Svendsnovi romanci 111 zlasti v virtuvotnati polonezj Laubovi, nudila se je prvemu 
goslarju, gospodu HofTmannu, prilika, da se je izkazal kot solista. Kdor Smetanov kvartet 
tako igrä kakor 011, mora sploh že- biti virtuvoz. Zal, da sta bili obe skladbi, sosebuo 
poloneza, v soseščini takih dveh orjaikih del, kakeršnl sta Smetanovo in DvofSkovo, 
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kar se lite njiju vsebine, oskroimti, prav zelo oskromni, AU je bilo to koncesija širšemu 

občinstvu ali od poti tek po. silnih vtiskih, ali pa verjet ueje: staro ljubljansko zlö, da ni-

mamo počenega klavirja, 341 BrahmsoYo sonato? K. Ncffmdsttr. 
D o r n en. Von Simon Gregorčič. — Dunajski leposlovni polmesečnik »An der 

schönen blauen Don ant je priobčil že večkrat prevode iz s lovenj i ne. Tako je prestavil 

na nemški jezik g. B. Krek Kersnikovo »Rojenico* ; g prof, Stritar pa je priobCil 

prevod sv-ojc pesmi »Spomladi le uikar.» Zadnjič ^štev. 21. str, 4.97) pa. je prinesel prevod 

Gregorčičeve pesmi in peresa G<?j»iira Kreka, Evo ga 1 

Dornen, 

Wie pranget ihr schtfn, ^cli, wie duftet ihr süß, 

Ihr Grabhügel schmückenden Blüten! 

Wol pflanzt eine liebende Hand eutb bieher, 

Ein liebendes Herz muss euch hüten 

Und dennoch . „ , wer weiß, ob aus euch wol spricht 

Die Liebe, die einstige Treue ? 

Nur Sühne für Unrecht gar si:id ihr vielleicht, 

Vielleicht nur der Ausdruck der Reue. " 

Hat v/olil 11 iclii die Himd, die so zart euch jetzt pflegt, 

Kinst Jenen obnJ G nad« gehetzet, 

Hat Dem sie nicht, der unter Bliimeletu schläft, 

Mit Dornen die Seele verletzet > 

Dann kam wo! zu SpiÜ, ach, all eure Pracht, 

Sie passE nicht aisf* BetLe des Todten : 

Den, dtfm ilir da bliilit, freut die Blüte nicht mehr, 

Der Dorne» gar leicht kann er spotten ! 

Ins I^beti die Dornen die Blüten anfs Grab! 

Wol umgekehrt ziemt ts dem Geber: 

Ins Leben säet lieber die Blümelein uns, 

Die Dornen hebt auf für die üräber • 

?/г, p. 

» F l e s a n k a t , ČitainO v hrvaških listih, da jc pod tetri naslovom v vseučilišči knji-

gami Roberta Ferd. Anuria izšlo osem izvirnih novih plesov /л\, klavir, katere so sloJili 

' samđ hrvaški skladatelji. V ,,Plesanki" so te-le skladbe: Dalmatinsko narodno kolo „I 

o pet !" zložil fr. S. KtihaŽ, ,, Sarajevska čeh-огка", po bosanskih in hercegovskih na-

rodnih melodijah sestavil Šandar Bosiljsvac^ nJerino kolo11 (salonsko kolo v figurahj, 

zložil F. S. VUknr, valček „Un sempule1', AoJ.il Nik„ Falter, polk51 fran^aise „Po ko-

privnički", aloiil Toma Šesiak, hitra polka „Pozdrav O s i e W , ftloSEl Ante Stt/Ar, polka 

mazurka „Gohtb i golubica1', vložil Fr. S. Kuhač, in „Pozdrav iz Spi i i a", zložil Vjtka-
slav КмШ. — Kritika pravi, da so te sklad he vrlo lepe in dosti vrednejše od nemških 

plešovDth albumov. Cena zvezku i gld, 50 kr, 

»Zlate Praha», ta Zborni češki ilustrirani tednik, katerega ureduje prof. Ferd. 

Schult in izdaja največji češki založnik J. O u o v Pragi, za vršila je nedavno svoj deseti 

tečaj. »Zlata Praha t se, kakor smo to Se naglašali,. po vsi pravici meri z nemškimi 

ilustriranimi listi, tako da bodi onim Slovencem, ki so vešči češkemu jeziku, tudi letos 

toplo priporočena. Sotrudniki so ji najboljši pesniki, pisatelji in umetniki češki, Ir, tujih 

knjiievnostij prinaša »Zlati Praha* v posebni knjižnici najboljša dela v dovršenih pre-
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